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Ačiū, kad renkatės mūsų gaminius.

■ Tinkamai įrenkite ir naudokite šį gaminį.
■ Vadove pateikiamos iliustracijos yra tik demonstracinio pobūdžio, todėl tikroji gaminio 

išvaizda gali būti kitokia.
■ Siekiant pagerinti gaminio veikimą, galimi jo techniniai pakeitimai be išankstinio 

įspėjimo.
■ Ši džiovyklė skirta naudoti tik buityje. Ja nedžiovinkite drabužių, kurių negalima 

skalbti skalbimo mašina.

Šiame vadove naudojamų toliau nurodytų simbolių reikšmė:

Informacija, patarimas, užuomina arba rekomendacija

Įspėjimas – bendrasis pavojus

Įspėjimas – elektros smūgio pavojus

Įspėjimas – įkaitęs paviršius

Įspėjimas – užsiliepsnojimo pavojus

Labai svarbu gerai susipažinti su instrukcijomis.
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SAUGUMO INFORMACIJA
 Prieš naudodami šį prietaisą gerai susipažinkite su instrukcijomis.

 Nenaudokite prietaiso prieš tai atidžiai neperskaitę instrukcijų ir jeigu 
instrukcijos jums neaiškios.

 Šios instrukcijos tiekiamos su įvairiais džiovyklės modeliais. Todėl jūsų 
prietaisas gali turėti ne visas jose minimas funkcijas ar nuostatas.

 Nesilaikant šių instrukcijų arba netinkamai naudojant prietaisą galima 
sugadinti skalbinius arba prietaisą, arba gali susižaloti naudotojas. Instrukcijų 
vadovą laikykite po ranka, šalia prietaiso.

 Šis prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Prietaisą naudojant profesionaliai, 
siekiant gauti pelną ir viršijant buitiniam prietaisui įprastą naudojimo lygį, arba 
jeigu prietaisą naudoja asmuo, kuris nėra plataus vartojimo prekių vartotojas, 
garantijos laikotarpis bus trumpiausias pagal atitinkamus teisės aktus 
privalomas garantijos laikotarpis.

 Prietaisas pagamintas laikantis galiojančių saugos standartų.

  ĮSPĖJIMAS:

Kad naudodamiesi šiuo gaminiu išvengtumėte sprogimo, užsidegimo, mirties, 
elektros smūgio, sužalojimo arba nusiplikymo pavojaus, imkitės pagrindinių 
saugumo priemonių, įskaitant nurodytąsias toliau. 
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ĮRENGIMAS
• Griežtai laikykitės prietaiso įrengimo ir prijungimo prie maitinimo

šaltinio instrukcijų.

• Jeigu prietaiso apačioje yra ventiliacijos angos, žiūrėkite, kad niekas tų
angų neužstotų.

• Prietaiso negalima įrengti ten, kur be kliūčių negalima iki galo atidaryti
durų.

• Remonto ar priežiūros darbus galima patikėti tik kvalifikuotiems
meistrams. Dėl neprofesionalaus remonto galimas nelaimingas
atsitikimas arba esminis gedimas.

• Siekiant išvengti pavojaus sugadintą maitinimo laidą gali pakeisti tik
gamintojas, techninės priežiūros meistras arba įgaliotas asmuo.

• Po perkėlimo prietaisui reikia leisti ramiai pastovėti bent dvi valandas ir
tik tada jungti prie maitinimo tinklo.

• Džiovyklei įrengti ant skalbimo mašinos reikia bent dviejų žmonių.

• Džiovyklę įrenkite ten, kur galima užtikrinti tinkamą ventiliaciją ir 10–
25°C temperatūrą.

• Naudokite tik su džiovykle gautus vamzdžius ir žarnas.

• Statykite prietaisą ant lygaus, stabilaus, kieto pagrindo (betoninio).

• Džiovyklę įrenkite ten, kur visada bus galima iki galo atidaryti jos duris.
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• Jokiu būdu neuždenkite ventiliacijos (oro išleidimo) angų.

• Nestatykite džiovyklės ant ilgo plauko kilimo, nes tai gali trukdyti oro
cirkuliacijai.

• Nelaikykite džiovyklės ten, kur daug dulkių.

• Prietaisas negali liestis prie sienos arba baldų.

• Šio prietaiso negalima laikyti ir naudoti lauke.

• Kad iš prietaiso į kambarius neplūstų oras, būtina tinkama ventiliacija,
kitaip gali kilti gaisras.

ELEKTROS SAUGA
• Siekiant išvengti pavojaus sugadintą maitinimo laidą gali pakeisti tik

gamintojas, techninės priežiūros meistras arba įgaliotas asmuo.

• Prietaiso negalima jungti prie maitinimo tinklo ilgintuvu.

• Nejunkite prietaiso prie elektros lizdo, skirto nedidelei apkrovai.

• Džiovyklėje yra įrengta automatinė apsauginė išjungimo sistema, kuri
suveikia perkaitimo atveju.

• Automatinė išjungimo sistema gali suveikti užsikimšus tinkliniam filtrui.
Išvalykite filtrą, palaukite, kol džiovyklė atvės ir vėl pradės veikti. Jeigu
džiovyklės vis tiek nepavyksta paleisti, kvieskite remonto meistrą.
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• Prietaiso nejunkite prie elektros šakotuvo, ilgintuvo arba dvigubo 
adapterio.

• Šis prietaisas turi būti įžemintas per elektros laidą. Trikties arba gedimo 
atveju įžeminimas sumažins elektros smūgio pavojų.

• Netinkamai prijungus įžeminimo laidininką gali kilti elektros smūgio 
pavojus. Jeigu nesate tikri, ar prietaisas tinkamai įžemintas, pasitarkite 
su kvalifikuotu elektriku arba techninės priežiūros meistru.

• Šis prietaisas turi maitinimo laidą su įžemiklio šakute ir įžeminimo 
kištuku. Maitinimo lizdas turi būti įrengtas ir įžemintas pagal vietinius 
reikalavimus.

• Jokiu būdu nebandykite prietaiso atjungti traukdami už maitinimo laido. 
Vietoje to, tvirtai suimkite už kištuko ir jį ištraukite.

• Valydami prietaisą nepurkškite vandens nei jo viduje, nei išorėje.

  ĮSPĖJIMAS:

• Nejunkite prietaiso prie maitinimo tinklo išoriniu jungikliu, tokiu kaip 
programuojamas laikmatis, taip pat nejunkite prie maitinimo šaltinio, 
kuris reguliariai įjungiamas ir išjungiamas.

• Tai kelia elektros smūgio pavojų, nes prietaisas varomas elektra.

• Apžiūrėkite, ar nėra prietaiso apgadinimo ženklų.

• Nenaudokite džiovyklės, jei ji apgadinta.
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• Prieš jungdami džiovyklę prie maitinimo šaltinio įsitikinkite, kad
maitinimo šaltinis atitinka elektros įtampos vertes, nurodytas vardinių
verčių lentelėje.

• Naudokite tik liekamosios srovės išjungiklius su toliau nurodytu ženklu.

• Žiūrėkite, kad maitinimo laidas nebūtų susisukęs arba prispaustas ir
nesiliestų prie šilumos šaltinių arba aštrių kraštų.

VAIKŲ SAUGUMAS
• Prietaisas nėra skirtas naudoti asmenims (įskaitant vaikus), turintiems

fizinių ar psichikos negalių, arba pakankamai patirties ir žinių
neturintiems asmenims, nebent už jų saugumą atsakingas asmuo juos
prižiūri arba jiems paaiškino, kaip prietaisu naudotis.

• Neleiskite vaikams žaisti su prietaisu.

• Prietaisą gali naudoti 8 metų sulaukę ir vyresni vaikai, taip pat
mažesnių fizinių, jutiminių ar psichinių gebėjimų žmonės ir pakankamai
žinių bei patirties neturintys žmonės, bet tik tada, jei naudojantis
prietaisu juo kas nors prižiūri, jiems buvo paaiškinta, kaip saugiai
naudotis prietaisu, ir jeigu jie supranta, kokie pavojai kyla juo
naudojantis netinkamai.

• 3 metų neturinčius vaikus reikia laikyti atokiai nuo prietaiso, nebent jie
būtų visą laiką prižiūrimi.

• Neleiskite vaikams ir augintiniams lipti į džiovyklės būgną.

• Prieš uždarydami prietaiso duris ir paleisdami programą įsitikinkite, kad
būgne be skalbinių daugiau nieko nėra. Įsitikinkite, kad į būgną neįlipo
vaikas ir iš vidaus neužsidarė durų.

• Nepalikite prietaiso durų atidarytų. Vaikai gali kabėti ant durų arba įlįsti
į vidų ir sugadinti prietaisą arba susižaloti patys.
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NAUDOJIMAS
• Džiovyklės negalima naudoti, jeigu ji buvo valoma pramoninėmis

cheminėmis medžiagomis.

• Reikia dažnai valyti pūkų filtrą.

• Džiovyklėje nedžiovinkite neskalbtų skalbinių.

• Skalbinius, suteptus tokiomis medžiagomis, kaip maistinis aliejus,
acetonas, alkoholis, benzinas, žibalas, dėmių išėmiklis, terpentinas,
vaškas ir vaško dėmių išėmiklis, būtina skalbti karštu vandeniu ir
didesniu skalbiklio kiekiu, ir tik tada džiovinti džiovyklėje.

• Džiovyklėje negalima džiovinti putplasčio gaminių, dušo kepuraičių,
vandeniui nepralaidžių tekstilės gaminių, gumos sluoksniu dengtų
gaminių ir drabužių bei pagalvių su putplasčio sluoksniu.

• Audinių minkštiklius ir kitas panašias priemones reikia naudoti kaip
nurodyta jų instrukcijose.

• Iš drabužių kišenių išimkite visus ten esančius daiktus, ypač
žiebtuvėlius ir degtukus.

• Tepalais arba alyvomis sutepti skalbiniai gali savaime užsiliepsnoti,
ypač džiovyklėje veikiami karštu oru. Skalbiniai įkaista ir prasideda
tepalo oksidacijos reakcija. Oksidacijos metu generuojama šiluma.
Jeigu šiluma negali pasišalinti, skalbiniai gali tiek įkaisti, kad užsidegs.
Tepalais suteptus skalbinius ilgai laikant sumestus į krūvą šiluma negali
pasišalinti ir kyla užsiliepsnojimo pavojus.

• Jeigu tepalais, alyvomis arba plaukų priežiūros priemonėmis suteptus
audinius būtinai reikia džiovinti džiovyklėje, pirmiausia juos reikia
išskalbti karštu vandeniu su didesniu skalbiklio kiekiu – tokiu būdu
užsiliepsnojimo pavojus sumažės, nors ir neišnyks visiškai.

• Remontuodami naudokite tik gamintojo patvirtintas atsargines dalis.
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• Užsikimšus kondensato vamzdeliui džiovyklė nustos veikti.

• Prieš perkeliant džiovyklę į kitą vietą arba sandėliuojant žiemos metu,
būtina ištuštini kondensato baką.

• Džiovyklės filtrus valykite po kiekvieno džiovinimo ciklo. Jeigu filtrus
išėmėte, vėl įdėkite juos prieš kitą džiovinimo ciklą.

• Nenaudokite tirpiklių ar valymo priemonių, kurios gali sugadinti prietaisą
(laikykitės valymo priemonių gamintojų pateiktų rekomendacijų ir
įspėjimų).

• Į kondensato baką jokiu būdu nedėkite cheminių arba kvapiųjų
medžiagų.

• Baigę džiovinti atjunkite džiovyklę nuo maitinimo lizdo.

• Orui įkaitinti džiovyklėje naudojama šiluminio siurblio sistema.

• Šią sistemą sudaro kompresorius ir šilumokaitis. Paleidus džiovyklę ir
pradėjus veikti kompresoriui jis arba cirkuliuojantis šaltnešis gali kelti
triukšmą. Tai nėra trikties požymis ir džiovyklės eksploatavimo trukmei
įtakos neturi. Vykstant džiovinimo programai vėliau triukšmas turėtų
sumažėti.

• Negerkite vandens kondensato arba distiliuoto vandens. Jis gali sukelti
sveikatos problemų žmonėms ir augintiniams.

• Pasibaigus džiovinimui arba džiovinimo proceso metu išsijungus
maitinimui iš karto išimkite drabužius. Prietaise be priežiūros palikus
išdžiovintus drabužius kyla užsiliepsnojimo pavojus. Drabužius
pakabinkite arba išskleiskite, kad atvėstų.
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• Jokiu būdu nenaudokite prietaiso, jeigu jis apgadintas, netinkamai
veikia, iš dalies išardytas, neturi kokių nors dalių arba jos yra
sugedusios, įskaitant sugadintą maitinimo laidą arba kištuką.

• Nemėginkite prietaiso ardyti. Valdymo skydelio nelieskite aštriais
objektais.

• Jokiu būdu nekiškite rankų į prietaisą, kai jis eksploatuojamas.
Palaukite, kol būgnas visiškai sustos.

• Išsiliejus vandeniui, atjunkite maitinimo laido kištuką ir kreipkitės į
priežiūros po pardavimo centrą.

• Atidarytų prietaiso durų nestumkite žemyn.

• Nelieskite maitinimo laido kištuko arba prietaiso valdymo elementų
šlapiomis rankomis.

• Nelankstykite maitinimo laido ir nedėkite ant jo sunkių objektų.

• Neleiskite aplink džiovyklę kauptis pūkams.

• Neleiskite po prietaisu ir aplink jį kauptis degioms medžiagoms, tokioms
kaip audinių plaušeliai, popierius, skudurai, cheminės medžiagos ir
pan.

• Džiovyklė yra sunki, todėl bandant ją pakelti niekam nepadedant
galima susižeisti. Nekelkite džiovyklės vieni.

• Į aštrius džiovyklės kraštus galima susižaloti rankas. Nelaikykite
džiovyklės už aštrių kraštų.

• Keliant arba stumiant džiovyklę gali nulūžti išsikišusios džiovyklės
dalys.

• Nekelkite džiovyklės laikydami ją už išsikišusių dalių.
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• Po transportavimo patikrinkite, ar džiovyklė neapgadinta. Jokiu būdu
nenaudokite džiovyklės, jeigu ji apgadinta.

• Džiovyklėje užsilikęs vanduo gali užšalti ir džiovyklę sugadinti.

• Negalima džiovyklės įrengti ten, kur gali užšalti vamzdžiai. Prietaise
naudojamas degus, tačiau aplinką tausojantis R290 šaltnešis.
Netinkamai jį šalinant keliamas gaisro ir apsinuodijimo pavojus.
Prietaisą šalinkite tinkamu būdu ir žiūrėkite, kad nepažeistumėte
šaltnešio kontūro vamzdžių.

  ĮSPĖJIMAS:

Jokiu būdu nesustabdykite džiovyklės, kol nepasibaigė džiovinimo 
ciklas, nebent labai greitai išimtumėte ir išskleistumėte visus skalbinius, 
kad išsisklaidytų šiluma.

  ĮSPĖJIMAS:

Aplink prietaisą būtina gera ventiliacija.

  ĮSPĖJIMAS:

Žiūrėkite, kad nebūtų pažeistas šaltnešio kontūras.

Maksimali talpa

Prietaiso maksimali talpa tekstiliniams audiniams džiovinti:

DH7S107B*
10 kg
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•	 Valydami filtrus, pūkelius turėtumėte išmesti į šiukšlių dėžę, o ne nuleisti į 
kanalizaciją, kad į naudojamą vandens sistemą nepatektų mikroplastiko.

Didžiausia prietaiso naudojama sausos tekstilės medžiagos talpa 
yra: 10 kg
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ĮKAITUSIO PAVIRŠIAUS PAVOJUS
• Eksploatavimo metu durų stiklas įkaista. Saugokitės, kad

nenusidegintumėte. Žiūrėkite, kad vaikai su prietaisu nežaistų.

• Eksploatavimo metu gali stipriai įkaisti užpakalinės džiovyklės pusė.
Prieš liesdami jos užpakalinę pusę leiskite džiovyklei visiškai atvėsti.

• Atidarius džiovyklę džiovinimo metu drabužiai gali būti stipriai įkaitę ir
kelti nusideginimo pavojų.

TECHNINĖ PRIEŽIŪRA
• Netinkamai prijungus, naudojant arba techninę priežiūrą atliekant

leidimo tam neturinčiam asmeniui, naudotojas pats turės padengti
gedimų, kurie nenumatyti garantijoje, remonto išlaidas.

• Garantija netaikoma vartojimo reikmenims, dėl senėjimo atsiradusiems
nežymiems spalvos pasikeitimams ar padidėjusiam triukšmingumui,
kuris neturi įtakos džiovyklės veikimui, bei estetiniams defektams, dėl
kurių nenukenčia džiovyklės veikimas ir saugumas.

Pastabos dėl techninės priežiūros Kvinslande: Kvinslande įgaliotasis 
techninės priežiūros meistras turi turėti darbo su dujine įranga leidimą, 
reikalingą dirbant su angliavandenilių šaltnešiais, kad galėtų atlikti 
techninės priežiūros ir remonto darbus, kuriems atlikti reikia nuimti 
gaubtus. 
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PRIETAISO APRAŠYMAS

PRIEKINĖ PUSĖ

1 Kondensato bakas
2 Programų pasirinkimo rankenėlė
3 Valdymo skydelis
4 Durys
5 Tinklinis filtras
6 Ventiliacijos anga

GALINĖ PUSĖ

1 Maitinimo laidas
2 Kondensato išleidimo žarna
3 Reguliuojama koja
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TECHNINĖ INFORMACIJA
(PRIKLAUSOMAI NUO MODELIO)

Vardinių verčių lentelė pritvirtinta ant prietaiso durų priekinės sienelės (žr. skyrių „PRIETAISO 
APRAŠYMAS“).

Vardinių verčių lentelė

Plotis 595 mm
Aukštis 845 mm
Džiovyklės gylis (a) 640 mm
Gylis uždarius duris 670 mm
Gylis atidarius duris (b) 1150 mm
Svoris 54 kg
Vardinė įtampa Žr. vardinių verčių lentelę
Vardinė galia Žr. vardinių verčių lentelę
Šaltnešio tūris Žr. vardinių verčių lentelę
Šaltnešio tipas R290
Maksimali apkrova Žr. vardinių verčių lentelę

DH7S107B*
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Vardinė talpa 10 kg

Grynasis svoris 57 kg

Vardinė įtampa 220-240 V~

Vardinė galia 550 W

Dažnis 50 Hz

Aušalo rūšis R290

Aušalo kiekis 135 g

Matmenys (mm)

Nuoroda Matmuo (mm)
A 595
B 845
C 610
D 640
E 670
F 1150
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ĮRENGIMAS IR PRIJUNGIMAS
 Nuimkite visas pakuotės medžiagas. Išpakuodami žiūrėkite, kad neapgadintumėte prietaiso 

aštriais objektais.

VIETA

10 cm

10 cm5 cm

 Prietaisas negali liestis prie sienos arba baldų. Kad prietaisas veiktų optimaliai, aplink prietaisą 
palikite laisvos vietos, kaip parodyta paveikslėlyje. Nepalikus pakankamai vietos prietaisas gali 
perkaisti.

 Jokiu būdu negalima uždengti džiovyklės užpakalinėje pusėje ir priekyje esančių ventiliacijos 
angų.

Džiovyklę įrenkite vietoje, kurioje yra gera ventiliacija ir 10–25°C temperatūra. Džiovyklę 
eksploatuojant žemesnėje temperatūroje joje gali pradėti kauptis kondensatas. Nelaikykite 
džiovyklės ten, kur gali užšalti vanduo. Užšalus vandeniui kondensato bake ir siurblyje džiovyklė gali 
būti sugadinta.

Džiovyklė skleidžia šilumą. Nelaikykite jos uždaroje vietoje, nes dėl prastos oro cirkuliacijos 
džiovinimo procesas gali trukti ilgiau.

Apšvietimas patalpoje turi būti pakankamas valdymo skydelio rodmenims įžiūrėti. 

Prietaisas tiekiamas su šiomis pagalbinėmis priemonėmis:
• naudojimo instrukcijos;
• džiovykla;
• išleidžiamoji žarna;
• vertikaliojo montavimo rinkinys.
Patikrinkite, ar pakuotėje yra visos išvardytos dalys.
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angų.

Džiovyklę įrenkite vietoje, kurioje yra gera ventiliacija ir 10–25°C temperatūra. Džiovyklę 
eksploatuojant žemesnėje temperatūroje joje gali pradėti kauptis kondensatas. Nelaikykite 
džiovyklės ten, kur gali užšalti vanduo. Užšalus vandeniui kondensato bake ir siurblyje džiovyklė gali 
būti sugadinta.

Džiovyklė skleidžia šilumą. Nelaikykite jos uždaroje vietoje, nes dėl prastos oro cirkuliacijos 
džiovinimo procesas gali trukti ilgiau.
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• naudojimo instrukcijos;
• džiovykla;
• išleidžiamoji žarna;
• vertikaliojo montavimo rinkinys.
Patikrinkite, ar pakuotėje yra visos išvardytos dalys.
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DŽIOVYKLĖS PASTATYMO VIETA
Šią džiovyklę galima statyti ant paties prekės ženklo skalbyklės naudojant gamintojo pateiktą 
sujungimo rinkinį (žr. 1 pav.). Dėl jo įsigijimo galite kreiptis į garantinio aptarnavimo skyrių ir sumontuoti 
džiovyklę pagal naudotojo vadovą.
Džiovyklę taip pat galima statyti šalia skalbyklės (2 pav.). 

Sujungimo laikikliai 

Sujungimo laikikliai 

Prie sienos tvirtinama atrama

1 būdas

2 būdas

SUJUNGIMO LAIKIKLIS (PRIEDAI)
Naudokite originalius priedus. Dėl sujungimo laikiklių įsigijimo galite vadovautis toliau pateiktomis 
rekomendacijomis.

Džiovyklės 
serija

Džiovyklės gylis (D) Skalbyklės serija Skalbyklės gylis (D) Tinkantys sujungimo 
laikikliai

3S / 5S 550 mm 3S / 5S 510 mm / 550 mm SKHDSN* (1 būdas)

3S / 5S / 7S 640 mm 3S / 5S / 7S 590 mm / 640 mm WZXX90-BE**** (2 būdas)

 Džiovyklę ant skalbimo mašinos turi montuoti mažiausiai du asmenys.



19

 Po įrengimo palikite prietaisą nejudinamą 24 valandoms, prieš naudodami pirmą kartą. Jeigu 
transportuojant arba atliekant techninę priežiūrą džiovyklę reikia paguldyti ant šono, guldykite ją ant 
kairiojo šono (žiūrint iš prietaiso priekio), versdami žemyn.

 Džiovyklės negalima įrengti ten, kur be kliūčių negalima iki galo atidaryti durų.

 Nestatykite džiovyklės ant ilgo plauko kilimo, nes tai gali trukdyti oro cirkuliacijai.
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KOJOS REGULIAVIMAS

Sukite reguliuojamą koją, kad išlygiuotumėte prietaisą. Koja leidžia lygiuoti prietaisą +/- 1 cm. 
Naudokite gulsčiuką ir 22 numerio veržliaraktį.

 Grindų, ant kurių statomas prietaisas, pagrindas turi būti betoninis. Jos turi būti švarios ir sausos, 
kitaip prietaisas gali slysti. Taip pat nuvalykite reguliuojamos kojos apačią.

 Prietaisas turi lygiai ir stabiliai stovėti ant vientiso pagrindo.

 Neišlygiuotas prietaisas gali vibruoti, slysti ir kelti didelį triukšmą. Netinkamam prietaiso 
išlygiavimui garantija netaikoma.

 Prietaisui veikiant gali girdėtis neįprasti, triukšmingi garsai, paprastai dėl netinkamo įrengimo. 
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Sulygiuokite džiovyklės aukštį išilgine ir skersine kryptimi pasukdami reguliuojamas kojeles, kurios 
leidžia džiovyklę išlyginti 1 cm. Naudokite gulsčiuką ir veržliaraktį Nr. 22.
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DURŲ ATIDARYMO KRYPTIES KEITIMAS
Norėdami pakeisti durų atidarymo kryptį, atlikite tolesnius veiksmus.

Iki galo atidarykite duris (pavyzdyje kairėje 
pritvirtintos durys keičiamos į dešinę pusę).

Durims nuimti kryžminiu atsuktuvu (arba 8 mm 
lizdiniu veržliarakčiu) atsukite du durų vyrių 
tvirtinimo varžtus.

Kryžminiu atsuktuvu atsukite du durų skląsties 
dengiamosios plokštelės varžtus ir nuimkite durų 
skląsties dengiamąją plokštelę (kartu su durų 
skląstimi).

Atsukite du vyrių dengiamosios plokštelės varžtus, 
atsargiai ją truktelėkite horizontaliai, tada išimkite 
du tvirtinamosios metalinės plokštės varžtus 
(nerūdijančiojo plieno varžtus apvalia galvute). 
Spauskite durų korpusą viena ranka, suimkite vyrį 
kita ranka ir atsargiai kilstelėkite, kad nuimtumėte 
vyrį nuo laikomojo kaiščio. Jeigu reikia, atplėškite jį 
plokščiuoju atsuktuvu.

Surinktą vyrį pasukite 180° kampu, užmaukite 
surinktą vyrį ant kaiščio kitoje pusėje ir gerai 
užspauskite, tada viduryje priveržkite du varžtus.
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Pasukite vyrio dengiamąją plokštelę ir durų skląsties 
dengiamąją plokštelę 180° kampu, pritvirtinkite jas 
kitoje vidinio rėmo pusėje ir priveržkite varžtus.

Išimkite priekinio surinkimo durų užrakto varžtą, 
ranka truktelėkite durų užraktą vertikaliai ir pasukite 
jį 180° kampu į kitą pusę. Tada įkiškite jį į priekinio 
surinkimo skylę, patraukite jį žemyn, kad jis būtų 
suspaustas, ir užveržkite varžtus. Durų užrakto 
apsukimas baigtas.

Tada uždėkite durų vyrį ant priekinio surinkimo, 
priveržkite du varžtus ir uždarykite duris. Durų 
apsukimas (iš kairės pusės į dešinę pusę) baigtas.
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KONDENSATO IŠLEIDIMAS
Drėgmė iš skalbinių ištraukiama į kondensatorių ir kaupiama kondensato bake.

Džiovinant ekrane pasirodys raginimas ištuštinti užpildytą kondensato baką.

Kad nereikėtų ištuštinti paties kondensato bako, nukreipkite kondensato išleidimo žarną, esančią 
prietaiso užpakalinėje pusėje, į išleidimo angą.

Nuo prietaiso atjunkite 
išleidimo žarną ir pakabinkite 
užpakalinėje prietaiso pusėje.

Žarną iš priedų krepšelio 
pritvirtinkite prie išleidimo 
žarnos plastikinės angos.

 Jeigu nuspręsite nukreipti kondensato išleidimo žarną į išleidimo angą, labai gerai tą žarną 
pritvirtinkite. Taip išvengsite išsiliejusio vandens, kuris gali sukelti nenumatytų apgadinimų.

Visada naudokite su džiovykle gautą žarną.
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PRIJUNGIMAS PRIE MAITINIMO TINKLO

 Po įrengimo džiovyklę reikia palikti nejudinamą dviem valandoms, prieš jungiant ją prie 
maitinimo tinklo; taip jai leidžiama stabilizuotis.

Prietaisą prijunkite prie įžeminto maitinimo lizdo, kuris po prijungimo turi būti lengvai pasiekiamas. 
Lizdas turi turėti įžeminimo kontaktą (kaip to reikalaujama pagal atitinkamus teisės aktus).

Pagrindinės prietaiso informacijos ieškokite vardinių verčių lentelėje (žr. skyrių „PRIETAISO 
APRAŠYMAS / Techninė informacija“).

 Rekomenduojama naudoti apsaugos nuo viršįtampio priemones, kad apsaugotumėte 
prietaisą nuo žaibo išlydžio.

Prietaiso negalima jungti prie maitinimo tinklo ilgintuvu.

 Nejunkite prietaiso prie elektros lizdo, skirto nedidelei apkrovai.

 Prietaiso priežiūros ir remonto darbus būtina patikėti kvalifikuotiems meistrams.

 Sugadintą maitinimo laidą gali pakeisti tik gamintojo įgaliotas asmuo.

2 val.
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GABENIMAS IR PERKĖLIMAS PO ĮRENGIMO

Po kiekvieno džiovinimo ciklo džiovyklėje gali likti vandens kondensato. Įjunkite džiovyklę, pasirinkite 
vieną iš programų ir palikite džiovyklę veikti maždaug pusę minutės. Taip bus išpumpuotas užsilikęs 
vanduo ir džiovyklė nebus apgadinta transportuojant. Jeigu džiovyklės negalima transportuoti 
statmenos, paverskite ją ant jos kairiojo šono.

 Po transportavimo džiovyklei reikia leisti ramiai pastovėti bent dvi valandas ir tik tada 
jungti prie maitinimo tinklo. Prietaisą įrengti ir prijungti turi kvalifikuotas meistras.

 Jeigu prietaisas buvo transportuojamas nesilaikant instrukcijų, džiovyklei reikia leisti ramiai 
pastovėti bent 24 valandas ir tik tada jungti prie maitinimo tinklo. 
To nepadarius gali sugesti šiluminis siurblys, kuriam gali būti netaikoma garantija. Žiūrėkite, kad 
nesugadintumėte aušinimo sistemos (žr. skyrių „ĮRENGIMAS IR PRIJUNGIMAS / Džiovyklės 
įrengimo vieta“).

 Prieš prijungdami prietaisą atidžiai perskaitykite naudojimo instrukcijas. Garantija nebus 
taikoma gedimams, atsiradusiems netinkamai prijungus arba netinkamai naudojant prietaisą.
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PRIEŠ NAUDOJANT PIRMĄ KARTĄ
Įsitikinkite, kad džiovyklė atjungta nuo maitinimo tinklo; tada atidarykite duris truktelėję kairiąją jų 
pusę savęs link (1 ir 2 pav.).

Būgną išvalykite minkšta, drėgna šluoste(3 pav.).

  Nenaudokite tirpiklių ar valymo priemonių, kurios gali sugadinti prietaisą (laikykitės valymo 
priemonių gamintojų pateiktų rekomendacijų ir įspėjimų).
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DŽIOVINIMO PROCESAS: NUOSEKLIOS 
INSTRUKCIJOS (1–5 VEIKSMAI)

1 VEIKSMAS. LAIKYKITĖS SKALBINIŲ ETIKETĖSE PATEIKTŲ 
NURODYMŲ

Normalus 
skalbimas; 
gležni skalbiniai

Maks. 
skalbimo 
temp. 
95°C

Maks. 
skalbimo 
temp. 
60°C

Maks. 
skalbimo 
temp. 
40°C

Maks. 
skalbimo 
temp. 
30°C

Skalbti tik 
rankomis

Neskalbti

Balinimas Balinti šaltame vandenyje Balinti negalima

Sausasis 
valymas

Sausasis valymas 
su be kokiomis 
medžiagomis

Benzininis tirpiklis 
R11, R113

Sausasis valymas 
žibalu, grynu 
alkoholiu ir R113

Sausuoju būdu 
nevalyti

Lyginimas Lyginimas karštu 
lygintuvu iki 200°C 
temp.

Lyginimas karštu 
lygintuvu iki 150°C 
temp.

Lyginimas karštu 
lygintuvu iki 110°C 
temp.

Lyginti negalima

Džiovinimas Džiovinti patiesus 
(ant plokščio 
paviršiaus)

Leisti nuvarvėti

Džiovinti pakabinus

Aukšta temperatūra

Žema temperatūra

Džiovyklėje 
nedžiovinti
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DŽIOVINIMO PROCESAS: NUOSEKLIOS 
INSTRUKCIJOS (1–5 VEIKSMAI)

1 VEIKSMAS. LAIKYKITĖS SKALBINIŲ ETIKETĖSE PATEIKTŲ 
NURODYMŲ

Normalus 
skalbimas; 
gležni skalbiniai

Maks. 
skalbimo 
temp. 
95°C

Maks. 
skalbimo 
temp. 
60°C

Maks. 
skalbimo 
temp. 
40°C

Maks. 
skalbimo 
temp. 
30°C

Skalbti tik 
rankomis

Neskalbti

Balinimas Balinti šaltame vandenyje Balinti negalima

Sausasis 
valymas

Sausasis valymas 
su be kokiomis 
medžiagomis

Benzininis tirpiklis 
R11, R113

Sausasis valymas 
žibalu, grynu 
alkoholiu ir R113

Sausuoju būdu 
nevalyti

Lyginimas Lyginimas karštu 
lygintuvu iki 200°C 
temp.

Lyginimas karštu 
lygintuvu iki 150°C 
temp.

Lyginimas karštu 
lygintuvu iki 110°C 
temp.

Lyginti negalima

Džiovinimas Džiovinti patiesus 
(ant plokščio 
paviršiaus)

Leisti nuvarvėti

Džiovinti pakabinus

Aukšta temperatūra

Žema temperatūra

Džiovyklėje 
nedžiovinti
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2 VEIKSMAS. PASIRUOŠIMAS SKALBINIŲ DŽIOVINIMO 
PROCESUI

1. Skalbinius išskirstykite pagal audinio tipą ir storį (žr. PROGRAMŲ LENTELĖ).
2. Užsekite sagas, užtraukite užtrauktukus, užriškite raištelius, o kišenes išverskite lauk.
3. Gležnus ir nedidelius skalbinius sudėkite į tinklinį skalbinių maišelį.

(Specialiosios paskirties skalbinių maišelį galima įsigyti kaip pasirenkamą priedą.)

Nerekomenduojama džiovinti itin gležnų skalbinių, kurie gali deformuotis. Toliau nurodytų 
skalbinių negalima džiovinti džiovyklėje, nes jie gali deformuotis:

• odiniai drabužiai ir kiti odos gaminiai;
• vašku arba kokiu nors kitu subtiliu būdu apdoroti drabužiai;
• drabužiai su stambiomis medinėmis, plastikinėmis arba metalinėmis detalėmis;
• drabužiai su blizgučiais;
• drabužiai su metalinėmis detalėmis, kurios gali surūdyti.
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DŽIOVINIMAS KREPŠELYJE

 Prieš pirmą džiovinimo ciklą iš būgno išimkite krepšelį ir visas pakuotės medžiagas.

Skalbinius krepšelyje galima džiovinti tik pagal fiksuotos trukmės džiovinimo programą. (Krepšelį 
kaip pasirinktinį priedą galima įsigyti aptarnavimo centre.)

Atidarykite džiovyklės 
duris į įkiškite 
džiovinimo krepšelį.

Pritvirtinkite krepšelį 
prie tinklinio filtro ir 
priekinės atramos 

(kaip parodyta 
paveikslėlyje).

Krepšelį galima 
naudoti džiovinti 
sportiniams 

bateliams, šlepetėms ir bet 
kokiems kitiems daiktams, 
jeigu nenorite, kad 
džiovinami jie vartytųsi 
būgne (maks. skalbinių 
kiekis: 2,5 kg).

Baigę džiovinti 
išimkite džiovinimo 
krepšelį ir uždarykite 

džiovyklės duris.

Džiovinkite tik švarius sportinius batelius arba šlepetes, kurios buvo išgręžtos, kad iš jų nevarvėtų 
vanduo.

Būgnui sukantis skalbinių krepšelis nejudės. Todėl įsitikinkite, kad krepšelis nesiliečia su būgnu, nes 
dėl to gali būti apgadinti skalbiniai ir sugadintą džiovyklė.
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ĮJUNGIMAS 

Prijunkite džiovyklę prie maitinimo šaltinio. 
Paspauskite (1) ĮJUNGIMO /IŠJUNGIMO mygtuką džiovyklei įjungti (1 pav.).
Kai kuriuose modeliuose taip pat įjungiama džiovyklės būgno lemputė (2 pav.). (Džiovyklės būgno 
lemputė nėra tinkama naudoti jokiais kitais tikslais.)

 Džiovyklės būgno lemputę gali pakeisti tik gamintojas, techninės priežiūros meistras arba įgaliotas 
asmuo. 

Prieš naudodami pirmą kartą konfigūruokite kalbos, šalies ir regiono, laiko juostos ir naudotojo 
sutarties nuostatas, vadovaudamiesi žvalgymu paleidimo metu ir tikraisiais naudotojo poreikiais. 
(Energijos efektyvumo reikalavimai skirtingose šalyse ir regionuose gali būti vis kitokie. Jeigu 
pasirinkta šalis / regionas neatitinka realybės, energijos efektyvumo klasė ir duomenys bus kitokie.)

1. Konfigūruokite kalbą

2. Pasirinkite laiko juostą

1 2
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3. Naudotojo licencija

4. WLAN (Belaidis tinklas)

5. APP and Pairing (Programėlė ir susiejimas)

6. Remote Control (Nuotolinis valdymas)
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3. Naudotojo licencija

4. WLAN (Belaidis tinklas)

5. APP and Pairing (Programėlė ir susiejimas)

6. Remote Control (Nuotolinis valdymas)
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Ši mašina valdoma liečiant ir rankenėle. Programas galima pasirinkti liečiant ekraną arba sukant 
rankenėlę. Maitinimo ir paleidimo / pristabdymo mygtukus galima valdyti prisilietimu. Palieskite 
pažymėtą vietą, kad įvestumėte programos parametro nuostatą.

VALDYMO SKYDELIS

Rankenėlė Jutiklinis ekranas

Nuostatų parinktys Maitinimas

Paleisti / Pristabdyti

Piktograma Pavadinimas Apibūdinimas

Maitinimo mygtukas Skalbimo mašinai įjungti ir išjungti.

Paleidimo / pristabdymo 
mygtukas Programai paleisti ir pristabdyti.

Galinė pusė Grįžti į ankstesnę sąsają.

Nuostatos
Atverkite nuostatų parinktis, kad nustatytumėte WLAN 
(Belaidis tinklas), Drum Light (Būgno lemputė), Mute 
(Nutildyti), Settings (Nuostatos) ir t. t.

Belaidis tinklas Mašinos WLAN piktograma.

Apsaugos nuo vaikų 
užrakto piktograma

Paleidus programą visos operacijos, išskyrus įjungimo 
mygtuką, bus užblokuotos, jei bus įjungtas apsaugos nuo 
vaikų užraktas.

Skalbimo ir džiovinimo 
piktograma

Skalbimo mašinai ir džiovyklei kartu kontroliuoti tame pačiame 
namų tinkle.

Išmanusis pranešimas Palietus šią piktogramą rodomas vietinis oras, bendrasis 
energijos suvartojimas ir kiti duomenys.

Parankinių piktograma Palieskite šią piktogramą programai įtraukti į parankinių 
sąrašą.

Atidėtosios pabaigos 
piktograma

Palieskite šią piktogramą pabaigos atidėjimo funkcijai aktyvinti 
ir pabaigos atidėjimo nuostatų ekranui atverti.
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MAITINIMAS 
Perjungti tarp išjungimo ir parengties veiksenos. Prietaisui išsijungus taip pat bus išjungti visi rodmenys ir neveiks 
nuotolinis paleidimas. Paspauskite maitinimo mygtuką – įsijungs ekranas ir bus įjungta džiovyklės parengties 
veiksena.
Džiovyklei veikiant parengties veiksena arba jeigu ekrane rodoma programos pabaigos sąsaja, 3 sekundes 
spauskite maitinimo mygtuką, kad perjungtumėte išjungimo būseną.
Jeigu parengties veiksena arba programos pabaigos sąsajoje, arba pakartotinio skalbimo ir džiovinimo bandymo 
priminimo sąsajoje 10 minučių nebus atliekama jokių veiksmų, prietaisas išsijungs automatiškai.

PALEISTI / PRISTABDYTI 
Paspauskite šį mygtuką programai paleisti arba pristabdyti.
Paleidus programą arba ją pristabdžius nuostatų keisti negalima. Norėdami programos veikimo metu pakeisti 
programą arba funkciją, paspauskite grįžties mygtuką, kad grįžtumėte ir užbaigtumėte dabartinę programą; arba 
3 s spauskite maitinimo mygtuką, kad išjungtumėte prietaisą, tada paleiskite jį iš naujo programai arba funkcijai iš 
naujo nustatyti.

DŽIOVYKLĖS PAKROVIMAS
Atidarykite būgno duris, truktelėję rankenėlę savęs link (1 pav.).
Sudėkite skalbinius į būgną, prieš tai įsitikinę, kad būgnas tuščias (2 pav.).
Uždarykite duris (3 pav.). 

 Rankomis arba skalbimo mašina išgręžtus skalbinius sudėkite į džiovyklę (rekomenduojamas mažiausias 
gręžimo mašina greitis: 800 sūk./min.).

Neperpildykite būgno! Žr. PROGRAMŲ LENTELĘ ir paisykite vardinių verčių lentelėje nurodytų rekomendacijų. 
Jeigu perpildysite džiovyklės būgną, skalbiniai labiau glamžysis ir bus nevienodai išdžiūvę.

 Džiovindami didesnius skalbinius (patalynę, rankšluosčius ir pan.), pirmiausia juos išpurtykite ir tik tada dėkite 
į džiovyklės būgną.

3 VEIKSMAS. DŽIOVINIMO PROGRAMOS PASIRINKIMAS
Pasirinkite programą sukdami programų pasirinkimo rankenėlę arba liesdami jutiklinį ekraną (pagal skalbinių tipą ir 
pageidaujamą sausumo lygį). Žr. programų lentelę. 
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 Kai džiovyklė veikia, galite tiesiogiai atidaryti dureles ir įdėti arba išimti drabužius, o paspaudus „Start/Pause“ 
(paleisti / pristabdyti) mygtuką ir uždarius dureles, džiovyklė vėl veiks.
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nuotolinis paleidimas. Paspauskite maitinimo mygtuką – įsijungs ekranas ir bus įjungta džiovyklės parengties 
veiksena.
Džiovyklei veikiant parengties veiksena arba jeigu ekrane rodoma programos pabaigos sąsaja, 3 sekundes 
spauskite maitinimo mygtuką, kad perjungtumėte išjungimo būseną.
Jeigu parengties veiksena arba programos pabaigos sąsajoje, arba pakartotinio skalbimo ir džiovinimo bandymo 
priminimo sąsajoje 10 minučių nebus atliekama jokių veiksmų, prietaisas išsijungs automatiškai.

PALEISTI / PRISTABDYTI 
Paspauskite šį mygtuką programai paleisti arba pristabdyti.
Paleidus programą arba ją pristabdžius nuostatų keisti negalima. Norėdami programos veikimo metu pakeisti 
programą arba funkciją, paspauskite grįžties mygtuką, kad grįžtumėte ir užbaigtumėte dabartinę programą; arba 
3 s spauskite maitinimo mygtuką, kad išjungtumėte prietaisą, tada paleiskite jį iš naujo programai arba funkcijai iš 
naujo nustatyti.

DŽIOVYKLĖS PAKROVIMAS
Atidarykite būgno duris, truktelėję rankenėlę savęs link (1 pav.).
Sudėkite skalbinius į būgną, prieš tai įsitikinę, kad būgnas tuščias (2 pav.).
Uždarykite duris (3 pav.). 

 Rankomis arba skalbimo mašina išgręžtus skalbinius sudėkite į džiovyklę (rekomenduojamas mažiausias 
gręžimo mašina greitis: 800 sūk./min.).

Neperpildykite būgno! Žr. PROGRAMŲ LENTELĘ ir paisykite vardinių verčių lentelėje nurodytų rekomendacijų. 
Jeigu perpildysite džiovyklės būgną, skalbiniai labiau glamžysis ir bus nevienodai išdžiūvę.

 Džiovindami didesnius skalbinius (patalynę, rankšluosčius ir pan.), pirmiausia juos išpurtykite ir tik tada dėkite 
į džiovyklės būgną.

3 VEIKSMAS. DŽIOVINIMO PROGRAMOS PASIRINKIMAS
Pasirinkite programą sukdami programų pasirinkimo rankenėlę arba liesdami jutiklinį ekraną (pagal skalbinių tipą ir 
pageidaujamą sausumo lygį). Žr. programų lentelę. 
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Programų lentelė

Programa Skalbinių rūšis
Pabaigos veiksena

Vardinė talpa (kg) Pačiu 
laiku

Rankinis 
džiovinimas

„Eco“ 
(ekonomiškas) Ši programa naudojama įprastiems medvilniniams drabužiams džiovinti. 10

„Cotton“ 
(medvilnė)

Ši programa tinka storesniems, ne jautriems medvilniniams skalbiniams. 
Pasibaigus džiovinimo programai, drabužiai bus visiškai sausi. 10

„Synthetics“ 
(sintetika) Ši programa tinka sintetiniams audiniams. 5

„Delicates“ 
(gležni 

skalbiniai) 

Ši programa tinka džiovinti itin gležniems skalbiniams, pagamintiems 
iš sintetinio pluošto, kurie džiovinimui pasibaigus gali tebebūti šiek tiek 
drėgni. Rekomenduojama naudoti specialų skalbinių krepšelį.

1

„Towels“ 
(rankšluosčiai)

Ši programa tinka ypatingos priežiūros nereikalaujantiems skalbiniams 
(rankšluosčiams, šluostėms ir pan.) džiovinti. Džiovinimo programai 
pasibaigus jie bus sausi ir juos bus galima iš karto sudėti atgal į spintą.

4

„Bedding“ 
(patalynė)

Ši programa tinka didesniems skalbiniams džiovinti. Džiovinimo programai 
pasibaigus jie bus visiškai sausi. Jos metu pareguliuojamas būgno 
sukimasis, kad skalbiniai nesusipainiotų.

2,5

„Duvet“ 
(antklodės)

Ši programa tinka džiovinti tekstiliniams gaminiams su plunksniniu 
užpildu arba paminkštinimu (pagalvėms, antklodėms, striukėms ir pan.). 
Didelius skalbinius džiovinkite atskirai ir, jeigu reikia, naudokite papildomo 
džiovinimo arba fiksuotos trukmės džiovinimo programą.

2

„Sportswear“ 
(sportinė 
apranga)

Ši programa tinka džiovinti drabužiams su tinkleliais ir sportiniams 
drabužiams iš mišrių, orui pralaidžių audinių. 2

„Baby Care“ 
(kūdikių 

drabužiai)

Ši programa tinka kūdikių drabužiams džiovinti. Drabužiai bus visiškai 
sausi. 2 

„Allergy Care“ 
(apsauga nuo 

alergijos)
Ši programa naudojama alergenams, tokiems kaip erkutės, šalinti. 2

„Quick 30’“ 
(greitas 30) Ši programa naudojama lengviems drabužiams greitai išdžiovinti. 1

„Shirts“ 
(marškiniai)

Ši programa tinka marškiniams ir palaidinėms džiovinti. Jos metu 
reguliuojamas būgno sukimasis, kad skalbiniai nesiglamžytų. 2

„Denim“ 
(džinsas) Ši programa tinka džinsams ir lengvai blunkantiems drabužiams džiovinti. 3

„Power Speed 
79’“ (intensyvus 

greitas 79) 

Ši programa tinka lengviems drabužiams ir sintetiniams audiniams 
džiovinti. 4

„Al Super Dry“ 
(DI labai sausas)

Ši programa tinka įvairiems medvilniniams drabužiams ir drabužiams, kurių 
negalima lyginti, džiovinti. 5

„Ion Refresh“ 
(jonų 

technologija)

Įjungus šią programą kaitintuvas bus išjungtas. Ši programa tinka 
skalbiniams atšviežinti juos veikiant jonais. /

„Wool“ (vilna) Ši trumpa programa tinka suminkštinti ir išpurenti drabužiams, 
pagamintiems ir vilnos arba šilko. 1

„Rack Dry“ 
(džiovinimas ant 

džiovyklos)

Norėdami naudoti šią programą skalbinius (tokius kaip nedideli minkšti 
žaislai, sportbačiai ir pan.) sudėkite ant džiovyklos. /

„Time Dry“ 
(fiksuotos 
trukmės 

džiovinimas)

Ši programa tinka džiovinti ypatingos priežiūros nereikalaujantiems 
skalbiniams, kurie dar šiek tiek drėgni, tačiau juos reikia visiškai išdžiovinti. 
Džiovinant su šia programa likusi drėgmė nėra nustatoma automatiškai. 
Jeigu programai pasibaigus skalbiniai vis dar drėgni, programą pakartokite; 
jeigu skalbiniai perdžiūvo, todėl susiglamžė ir pasidarė šiurkštūs, vadinasi, 
pasirinkote pernelyg ilgą džiovinimo trukmę.

/

„Warm 
Dry“ (šiltas 

džiovinimas)

Ši programa tinka džiovinti kas dieną naudojamus daiktus, tokius kaip 
vonios rankšluosčiai, maudymosi chalatai, rankšluostėliai, nedideli daiktai 
ir sušlapę drabužiai.

/

„Cool Air“  
(vėsus oras)

Ši programa tinka audiniams, kuriuos reikia atšviežinti vėsiu oru; džiovyklės 
būgnas nebus kaitinamas. /

Programa „Eco“ (ekonomiškas) atitinka Reglamente (ES) Nr. 932/2012 numatytą standartinę medvilnės 
programą.
Jei skalbiniai neišdžiovinami iki norimo sausumo lygio, naudokite papildomas funkcijas arba naudokite 
tinkamesnę programą.
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4 VEIKSMAS. PAPILDOMŲ NUOSTATŲ IR FUNKCIJŲ 
PASIRINKIMAS
Daugumos programų nuostatas galima reguliuoti. Programų rodymo sritį kairėje ekrano pusėje 
slinkite aukštyn arba žemyn pageidaujamai programai pasirinkti; radę reikiamus parametrus palieskite 
parametrų rodymo sritį ir spauskite paleidimo mygtuką, kad paleistumėte pasirinktą programą.
Palieskite pasirinktą programą Level and Target (Lygis ir tikslas) nuostatoms pakeisti ir pridėti 
papildomų funkcijų, tokių kaip Anti Crease (Apsauga nuo glamžymosi), Night Dry (Naktinis 
džiovinimas) ir Steam (Garas). Papildomos funkcijos, kurias galima pasirinkti, priklauso nuo 
programos.

Night Dry

Džiovinimo lygis ir tikslas
Palieskite parametrų rodymo sritį parametrų nuostatų sąsajai atverti.
Kairėje pusėje galima nustatyti lygį. Yra šios trys parinktys: Low (Žemas), Middle (Vidutinis), High 
(Aukštas) (galima pasirinkti ne visose programose). Naudotojas gali pasirinkti tinkamą džiovinimo lygį 
pagal drabužių kiekį ir audinį. 
Dešinėje pusėje galima nustatyti tikslą. Yra šios trys parinktys: Iron Dry (Tinka lyginti), Cupboard Dry 
(Tinka dėvėti) ir Extra Dry (Tinka sudėti į vietą).

Papildomos funkcijos
Funkcijų, kurias galima pridėti prieš paleidžiant programą, sąrašas. Spustelėkite atitinkamos funkcijos 
piktogramą; užsižiebusi piktograma rodo, kad pasirinkta atitinkama funkcija.
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Anti Crease (Apsauga nuo glamžymosi) 
Jeigu negalėsite skalbinių laiku išimti iš džiovyklės, galite pasirinkti funkciją Anti Crease (Apsauga 
nuo glamžymosi). Būgnas suksis su pertrūkiais, kad drabužiai nesusiglamžytų. Paspauskite bet kurį 
mygtuką arba atidarykite mašinos duris, kad išeitumėte iš Anti Crease (Apsauga nuo glamžymosi) 
veiksenos. Neatlikus jokių veiksmų programa bus užbaigta automatiškai praėjus numatytajam 
maksimaliam 12 valandų laikotarpiui.

Steam (Garas) 
Naudojama, kad nesusiglamžytų nedidelis skalbinių kiekis (apsaugos nuo glamžymosi efektas bus 
kur kas mažesnis džiovinant didelį skalbinių kiekį).

Night Dry (Naktinis džiovinimas) 
Naudojama triukšmui sumažinti, todėl tinka džiovinti per naktį.

Gentle Dry (Švelnus džiovinimas) 
Shirts (Marškiniai), Synthetics (Sintetika) ir Delicates (Gležni skalbiniai): šią funkciją galima pasirinkti 
prieš paleidžiant šias tris programas, kad džiovinama būtų palyginti neaukštoje temperatūroje ir būtų 
užtikrinta tinkama skalbinių priežiūra.

Atgal
Paspauskite šį mygtuką, kad grįžtumėte į programų pasirinkimo sąsają. Šį mygtuką galima naudoti, 
jeigu nusprendėte nekeisti atitinkamų parametrų nuostatų arba norite užbaigti esamą programą.

Išmanusis pranešimas apie skalbinius 
Kai džiovyklė prijungta prie tinklo, palieskite šią piktogramą ir bus atverta išmaniojo pranešimo apie 
skalbinius sąsaja, kurioje rodoma informacija apie energijos sąnaudas ir orą.

Parankinės 
Paspauskite šią piktogramą esamai programai įtraukti į parankinių sąrašą; parankinės programos 
bus rodomos programų sąrašo viršuje.

Delay End (Atidėti pabaigą) 
1. Rezervuotas laikas yra pabaigos laikas; jį galima nustatyti mašinai esant parengties būsenos.
2. Atlikus rezervaciją, jeigu naudotojas perjungia programą arba nustato parametrus ar funkcijas,

rezervacija bus atšaukta automatiškai.
3. Kai rezervacija vykdoma, ekrane rodoma Delaying (atidedama) ir pabaigos laikas; paleidus

skalbimo programą bus rodomas likęs laikas.
4. Rezervuotas laikas turi būti ilgesnis už likusį programos vykdymo laiką; maksimalus laikas negali

viršyti 24 valandų.
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Child Lock (Apsaugos nuo vaikų užraktas) 
Tai apsauginė funkcija. Šiai funkcijai įjungti paspauskite apsaugos nuo vaikų užrakto piktogramą. 
Užsižiebusi piktograma rodo, kad apsaugos nuo vaikų užraktas įjungtas. 3 s spauskite apsaugos nuo 
vaikų užrakto piktogramą šiai funkcijai išjungti.
• Įjungus apsaugos nuo vaikų užraktą išjungiami visų funkcijų mygtukai, išskyrus maitinimo mygtuką.
• Nutrūkus maitinimui arba prietaisą išjungus, kai įjungtas apsaugos nuo vaikų užraktas, ši funkcija

bus išaktyvinta. Pasibaigus programai apsaugos nuo vaikų užraktas atrakinamas automatiškai.
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WLAN Energy Saving SettingsRemote Control Drum Light Mute Washer-Dryer Link

Nuostatų parinktys:
Palietus nuostatų piktogramą atveriamas išskleidžiamasis nuostatų parinkčių sąrašas, skirtas 
nustatyti tokias nuostatas kaip WLAN (Belaidis tinklas), Remote Control (Nuotolinis valdymas), 
Energy Saving (Energijos taupymas), Drum Light (Būgno lemputė), Mute (Nutildyti), Wash & Dry 
(Skalbti ir džiovinti), Settings (Nuostatos).

WLAN (Belaidis tinklas) 
Ši funkcija gali būti naudojama belaidžiam tinklui įjungti arba išjungti. Mašiną sėkmingai prijungus 
prie belaidžio tinklo ją galima valdyti per mobiliojo telefono programėlę.

Remote Control (Nuotolinis valdymas) 
Ši funkcija gali būti naudojama mašinai nuotoliniu būdu valdyti per programėlę.

Energy Saving (Energijos taupymas) 
Ši funkcija gali būti naudojama nustatyti laiką, kuriam suėjus ekrane turi būti atverta energijos 
taupymo veiksena, ir laiką, per kurį turi šviesti būgno lemputė.

Drum Light (Būgno lemputė) 
Ši funkcija gali būti naudojama rankiniu būdu įjungti arba išjungti būgno lemputei.
Kai mašina veikia parengties veiksena ir pristabdoma programa arba kai baigiamas skalbimas, 
būgno lemputė įsijungia automatiškai.
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Drum Light (Būgno lemputė) 
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būgno lemputė įsijungia automatiškai.
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Mute (Nutildyti) 
Ši parinktis gali būti naudojama mašinos garsiniams signalas įjungti arba išjungti. Kai ji išjungta, 
išjungiami visi mašinos garsiniai signalai, išskyrus įspėjamąjį signalą.

SKALBIMO IR DŽIOVINIMO APIBŪDINIMAS 
Su šia funkcija galima įjungti išmanųjį ryšį tarp skalbimo mašinos ir džiovyklės.
Prieš ją naudojant ir skalbimo mašina, ir džiovyklės turi būti prijungtos prie to paties belaidžio tinklo 
arba susietos su ta pačia paskyra programėlėje. Įjungus šią funkciją skalbimo mašinoje, džiovyklėje 
bus automatiškai parenkamos atitinkamos programos, o ji pati bus pradėta šildyti likus 15 minučių 
iki skalbimo pabaigos. (Pašildymas yra pasirinktinė funkcija; kad pašildymas būtų sėkmingas, 
džiovyklė turi įjungti nuotolinio valdymo funkciją.) Perdėkite išgręžtus drabužius iš skalbimo mašinos 
į džiovyklės būgną, ir ciklą bus galima pradėti rankiniu būdu nepasirinkus procedūros – taip bus 
taupomas laikas ir efektyviau dirbama. Ši funkcija veikia ne su visomis programomis.

Settings (Nuostatos)
Paspauskite šią piktogramą, kad atvertumėte nuostatų sąsają, kur galėsite nustatyti tokias nuostatas 
kaip General (Bendrosios), System Volume (Sistemos garsumas), Screen Brightness (Ekrano 
šviesumas), WLAN (Belaidis tinklas), Energy Saving (Energijos taupymas), User Program (Naudotojo 
programa), APP and Pairing (Programėlė ir susiejimas), System (Sistema).
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Pavadinimas Funkcijos aprašymas

General 
(Bendrosios) Kalbai, datai ir temperatūros matavimo vienetams nustatyti.

System Volume 
(Sistemos garsumas) Sistemos garsumui nustatyti.

Screen Brightness 
(Ekrano šviesumas) Ekrano šviesumui nustatyti.

WLAN (Belaidis tinklas) Tinklo ryšiui konfigūruoti.

Energy Saving 
(Energijos taupymas) Energijos taupymui įjungti.

User Program 
(Naudotojo programa)

Naudotojai gali nustatyti kelias programas, rodomas pradžios 
puslapyje.

APP and Pairing 
(Programėlė ir susiejimas) Parodyti QR kodą, skirtą programėlei atsisiųsti ir susieti.

System 
(Sistema) Įjungti sistemos naujovinimą ir atkurti gamintojo nuostatas.
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(Programėlė ir susiejimas) Parodyti QR kodą, skirtą programėlei atsisiųsti ir susieti.

System 
(Sistema) Įjungti sistemos naujovinimą ir atkurti gamintojo nuostatas.
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IŠMANIOJI 
PABAIGA

„Eco“ (ekonomiškas) — ŽEMAS

„AI Dry“ (DI 
džiovinimas) — — — ŽEMAS

„Allergy Care“ 
(apsauga nuo alergijos) — — — ŽEMAS

„Bedding“ (patalynė) — — ŽEMAS

„Baby Care“  
(kūdikių drabužiai) — — — — AUKŠTAS

„Sportswear“  
(sportinė apranga) — — ŽEMAS

„Shirts“ (marškiniai) — ŽEMAS

„Cotton“ (medvilnė) — ŽEMAS

„Synthetics“ (sintetika) ŽEMAS

„Delicates“  
(gležni skalbiniai) — — ŽEMAS

„Quick 30’“ (greitas 30) — — — — — ŽEMAS

„Power Speed 79’“ 
(intensyvus greitas 79) — — — — — ŽEMAS

„Towels“ 
(rankšluosčiai) — — ŽEMAS

„Denim“ (džinsas) — — ŽEMAS

„Duvet“ (antklodės) — — — — AUKŠTAS

„TIME DRY“ 
(FIK-
SUOTOS 
TRUKMĖS 
DŽIOVINI-
MAS)

„Ion Refresh“  
(jonų technologija) — — — — — —

„Rack Dry“ 
(džiovinimas ant 
džiovyklos)

— — — — — —

„Wool“ (vilna) — — — — — —

„Time Dry“ (fiksuotos 
trukmės džiovinimas) — — — — — —

„Warm Dry“ (šiltas 
džiovinimas) — — — — — —

„Cool Air“ (vėsus oras) — — — — — —

Pastaba. „_“ rodo, kad ši funkcija nėra pasirinktinė; „ “ rodo, kad ši funkcija pasirinktinė arba pasiekiama.

Pastaba. Pridėjus funkciją „Steam“ (garas), maksimali vardinė talpa pasikeičia į 3 marškinius, kai 
skalbiama su programa „Shirts“ (marškiniai), arba į 1 kg, kai skalbiama su kitomis programomis.
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5 VEIKSMAS. PROGRAMOS RODYMAS IR PABAIGA

Veikiant programai ekrane bus rodoma informacija, tokia kaip likęs laikas.
Rodomas likęs laikas gali skirtis nuo tikrojo veikimo laiko. Tikrasis džiovinimo laikas bus automatiškai 
pakoreguotas pagal tokius veiksnius kaip skalbinių tipas ir kiekis, sausumo lygis ir aplinkos 
temperatūra.
Programai pasibaigus prietaisas generuos trumpą garsinį signalą; ekrane bus rodoma pabaigos 
sąsaja. Prietaisui išjungti paspauskite ir 3 s palaikykite maitinimo mygtuką. Jei per 10 minučių nebus 
atliekama jokių veiksmų, džiovyklė išsijungs automatiškai.

Report (Pranešimas):
Spustelėkite energijos sąnaudų ir džiovinimo trukmės informacijai peržiūrėti.

Favorites (Parankinės):
Spustelėkite šiai programai ir šio džiovinimo funkcijos parametrų nuostatoms pridėti prie parankinių 
programų. Pridėta programa atsiras programų sąrašo viršuje, kad kitą kartą naudojant ją būtų galima 
pasirinkti iš karto.

Home (Pradžia):
Spustelėkite, kad grįžtumėte į pradžios puslapį.

Evaluate (Vertinti):
Naudotojai gali žvaigždutėmis įvertinti džiovinimo lygį ir padėti mums toliau tobulėti.
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 Jokiu būdu nenaudokite prietaiso neįėję filtrų arba su sugadintais filtrais, nes dėl susikaupusių 
audinių plaušelių džiovyklė gali sugesti.

PRIEŽIŪRA IR VALYMAS
 Prieš pradėdami valyti atjunkite prietaisą nuo maitinimo tinklo.

Džiovyklė turi filtravimo sistemą, kurią sudaro keli filtrai, neleidžiantys nešvarumams patekti į 
šilumokaičio sistemą.

1 Tinklinis filtras

2 Šilumokaičio durų 
gaubtas

3 Kondensato bakas
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 Žiūrėkite, kad filtro dangteliu neprisispaustumėte pirštų.

TINKLINIO DURŲ FILTRO VALYMAS

 Tinklinį filtrą valykite po kiekvieno džiovinimo ciklo.

1 Ištraukite tinklinį
filtrą.

2 Atidarykite filtro
korpusą.

3 Atsargiai ranka
arba audiniu nuo 

filtro nubraukite pūkus, 
t. y. susikaupusius 
audinių plaušelius ir 
siūlus.

4 Jeigu reikia, taip
pat nuvalykite filtro 

korpusą ir durų tarpiklį.

5 Įkiškite tinklinį filtrą
ir uždarykite durų 

korpusą.
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1 Ištraukite tinklinį 
filtrą.

2 Atidarykite tinklinį 
filtrą.

3 Atsargiai ranka 
arba audiniu nuo 

filtro nubraukite pūkus, 
t. y. susikaupusius 
audinių plaušelius ir 
siūlus.

4 Jeigu reikia, taip 
pat nuvalykite 

tinklinį filtrą ir durų 
tarpiklį.

5 Įdėkite tinklinį 
filtrą.
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1 Paspauskite sąvarą šilumokaičio 
durelių gaubto apačioje, kairėje 
pusėje, kad atidarytumėte 
durelių gaubtą.

2 Pasukite gaubto užrakinimo 
rankenėlę į atrakinimo padėtį.

3 Jeigu per tam tikrą 
eksploatavimo laikotarpį ant 
šilumokaičio prisikaupė dulkių, 
nuvalykite jas tam skirtomis 
priemonėmis. Nelieskite 
šilumokaičio plikomis rankomis, 
kad nesusižalotumėte.

4 Vidinį durų gaubtą įdėkite į 
jo pradinę padėtį, pasukite 
rankenėlę į užrakinimo padėtį 
ir uždarykite šilumokaičio durų 
gaubtą.

ŠILUMINIO SIURBLIO FILTRO VALYMAS 
 Valant gali išsilieti vanduo. Todėl rekomenduojama ant grindų pakloti skudurą vandeniui sugerti.

 Įdėkite šilumokaičio filtrą į korpusą ir uždarykite švarų gaubtą (paspauskite jį mašinos link ir 
pasukite užrakinimo rankenėlę, kol ji užsifiksuos vietoje).

43

 Žiūrėkite, kad filtro dangteliu neprisispaustumėte pirštų.

TINKLINIO DURŲ FILTRO VALYMAS

 Tinklinį filtrą valykite po kiekvieno džiovinimo ciklo.

1 Ištraukite tinklinį
filtrą.

2 Atidarykite filtro
korpusą.

3 Atsargiai ranka
arba audiniu nuo 

filtro nubraukite pūkus, 
t. y. susikaupusius 
audinių plaušelius ir 
siūlus.

4 Jeigu reikia, taip
pat nuvalykite filtro 

korpusą ir durų tarpiklį.

5 Įkiškite tinklinį filtrą
ir uždarykite durų 

korpusą.

43



45

ŠILUMOKAIČIO VALYMAS

 Nelieskite vidinių metalinių šilumokaičio dalių plikomis rankomis. Žiūrėkite, kad neįsipjautumėte. 
Šilumokaitį valykite mūvėdami tam tinkamas apsaugines pirštines.

 Netinkamai valant metalines šilumokaičio mentes galima visam laikui sugadinti džiovyklę. 
Nespauskite metalini menčių kietais objektais, tokiais kaip siurblys.

Dulkes ir nešvarumus nuo metalinių šilumokaičio menčių galima nuvalyti tokiomis priemonėmis kaip 
siurblys, minkštas šepetėlis ir pan.
Šilumokaitis pasiekiamas išėmus šiluminio siurblio filtrą, kaip paaiškinta skyriuje „Šiluminio siurblio 
filtro valymas“.
Metalines mentes valykite atsargiai braukdami šepetėliu iš viršaus į apačią. Per daug spaudžiant 
metalines mentes galima apgadinti arba įlenkti.

 Šilumokaitį valykite kas dvidešimt džiovinimo ciklų.
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  Vanduo iš kondensato bako nėra tinkamas gerti. 

 Į kondensato baką jokiu būdu nedėkite cheminių arba kvapiųjų medžiagų.

Kondensato bako nereikia ištuštinti, jeigu vandens išleidimo žarna prijungta tiesiai prie išleidimo 
angos (žr. skyrių „ĮRENGIMAS IR PRIJUNGIMAS / Kondensato išleidimas“).

KONDENSATO BAKO IŠTUŠTINIMAS
 Kondensato baką ištuštinkite po kiekvieno džiovinimo ciklo.

Jeigu kondensato bakas bus pilnas, džiovinimo programa bus pristabdyta automatiškai. 
Ekrane pasirodys raginimas ištuštinti užpildytą kondensato baką.

Išimkite 
kondensato baką 

iš džiovyklės (abiem 
rankomis, kaip 
parodyta 
paveikslėlyje).

Ištuštinkite 
kondensato 

baką. Kad ištuštinti 
būtų lengviau, 
ištraukite angos 
snapelį. Įdėkite 
kondensato baką atgal.
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ĮPILKITE VANDENS GARO FUNKCIJAI IR IŠVALYKITE FILTRO 
TINKLELĮ

Garo funkciją galima pasirinkti su kai kuriomis programomis. Todėl reikia pasirūpinti, kad vandens 
bake būtų pakankamai vandens garui susidaryti. Pirmą kartą naudodami įpilkite išgryninto vandens 
(apie 500 ml). Jei ekrane rodomas raginimas, reiškiantis, kad naudojant pritrūko vandens, naudodami 
tam skirtą talpyklą įpilkite išgryninto vandens (apie 500 ml), atlikdami tolesnius veiksmus.

Po ilgo naudojimo vandens bako filtro tinklelis gali būti užsikimšęs nuo nešvarumų, todėl jį reikėtų 
valyti kartą per mėnesį. Pirštais suimkite ir išimkite apatinio vandens bako filtro tinklelį; kai jį 
išplausite, tinkamai įdėkite atgal.
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DŽIOVYKLĖS VALYMAS
 Prieš pradėdami valyti atjunkite prietaisą nuo maitinimo tinklo.

Džiovyklės išorę ir valykite minkšta, drėgna medvilnine šluoste.

  Nenaudokite tirpiklių ar valymo priemonių, kurios gali sugadinti prietaisą (laikykitės valymo 
priemonių gamintojų pateiktų rekomendacijų ir įspėjimų).

Visas dalis sausai nušluostykite minkšta šluoste.

  Nevalykite prietaiso pernelyg dideliu kiekiu vandens.
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PROBLEMŲ SPRENDIMAS

Ką daryti?

Dėl išorinių veiksnių (pvz., maitinimo tinklo) gali įvykti įvairių trikčių (žr. PROBLEMŲ SPRENDIMO 
LENTELĘ). Tokiu atveju:

• Išjunkite prietaisą ir kelias sekundes palaukite.
• Įjunkite prietaisą ir pakartokite džiovinimo programą.
• Daugumą veikimo metu įvykusių trikčių gali pašalinti pats naudotojas (žr. PROBLEMŲ

SPRENDIMO LENTELĘ).
• Jeigu klaida kartojasi, skambinkite į įgaliotąjį techninės priežiūros skyrių.
• Remontą gali atlikti tik įgaliotasis meistras.
• Garantija nebus taikoma remonto ar kitiems garantiniams reikalavimams, atsiradusiems

netinkamai prijungus arba netinkamai naudojant prietaisą. Tokiu atveju remonto išlaidas padengs
pats naudotojas.

 Garantija netaikoma klaidoms ir triktims, atsiradusioms dėl išorinių veiksnių (žaibo išlydžio, 
maitinimo pertrūkių, stichinių nelaimių ir pan.).
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LENTELĘ). Tokiu atveju:

• Išjunkite prietaisą ir kelias sekundes palaukite.
• Įjunkite prietaisą ir pakartokite džiovinimo programą.
• Daugumą veikimo metu įvykusių trikčių gali pašalinti pats naudotojas (žr. PROBLEMŲ

SPRENDIMO LENTELĘ).
• Jeigu klaida kartojasi, skambinkite į įgaliotąjį techninės priežiūros skyrių.
• Remontą gali atlikti tik įgaliotasis meistras.
• Garantija nebus taikoma remonto ar kitiems garantiniams reikalavimams, atsiradusiems

netinkamai prijungus arba netinkamai naudojant prietaisą. Tokiu atveju remonto išlaidas padengs
pats naudotojas.

 Garantija netaikoma klaidoms ir triktims, atsiradusioms dėl išorinių veiksnių (žaibo išlydžio, 
maitinimo pertrūkių, stichinių nelaimių ir pan.).
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PROBLEMŲ SPRENDIMAS IR KLAIDŲ KODAI

Simptomas Rekomenduojamas sprendimas

Džiovyklės nepavyksta 
paleisti.

 � Patikrinkite, ar prijungtas maitinimas.
 � Patikrinkite, ar paspaustas paleidimo / pristabdymo 
mygtukas.

 � Įsitikinkite, kad gerai uždarytos durys.
 � Gali būti, kad perdegė saugiklis, suveikė srovės išjungiklis 
arba dingo maitinimas.

Džiovyklė neveikia.  � Patikrinkite, ar nustatyta tinkama programa.
 � Įsitikinkite, kad būgne yra skalbinių.

Pernelyg ilga džiovinimo 
trukmė.

 � Patikrinkite, ar nustatyta tinkama programa.
 � Patikrinkite, ar drabužiai nėra susisukę į gumulus.
 � Patikrinkite, ar išvalytas filtras.
 � Kai kuriose programose po džiovinimo numatytas 
atvėsimo etapas.

Prastas džiovinimas.

 � Įsitikinkite, kad po skalbimo skalbiniai buvo išgręžti 
skalbimo mašina.

 � Patikrinkite, ar nustatyta tinkama programa.
 � Įsitikinkite, kad skalbinių ne per daug.
 � Skalbiniai netinkamai išskirstyti. Gali būti, kad kartu 
džiovinami ir sunkiai džiūstantys, ir lengvai džiūstantys 
drabužiai.

 � Džiovinama daug skalbinių iš tankaus audinio.
 � Patikrinkite, ar išvalytas filtras.

Ekrane rodomas likęs 
laikas sustabdomas arba 
kaitaliojamas.

 � Likęs laikas gali keistis priklausomai nuo skalbinių tipo, 
kiekio, drėgmės lygio ir aplinkos temperatūros; tai yra 
normalu.

Skalbiniai susiglamžę.

 � Skalbiniai buvo džiovinami per ilgai. Bandykite džiovinti 
trumpiau. 

 � Pasibaigus ciklui drabužiai buvo per ilgai palikti 
džiovyklėje.
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Simptomas Rekomenduojamas sprendimas

Džiovyklė pernelyg 
triukšminga.

 � Patikrinkite, ar joje nėra monetų, ištrūkusių sagų, vinių ir 
kitų objektų, ir iš karto juos išimkite.

 � Patikrinkite pūkų filtrą. Išimkite bet kokius viduje 
užstrigusius objektus.

 � Įsitikinkite, kad džiovyklė gerai išlygiuotas ir tvirtai stovi 
ant grindų.

 � Džiovyklė gali gausti dėl būgne ir ventiliatoriuje 
cirkuliuojančio oro. Tai normalu.

Drabužiai susitraukė.
 � Nebuvo laikomasi drabužių priežiūros nurodymų. 
Džiovinkite žemoje temperatūroje arba nenaudodami 
šilumos.

Ant drabužių yra pūkų.

 � Netinkamai išvalytas pūkų filtras.
 � Netinkamai išskirstyti drabužiai.
 � Kai kurie drabužiai pūkuojasi daugiau ir juos reikėtų 
džiovinti atskirai nuo skalbinių, prie kurių lengvai kimba 
pūkai.

 � Kišenėse buvo paliktos popierinės nosinės, popierius ir 
pan.

Iš prietaiso sklinda 
nemalonus kvapas.

 � Kvapą gali skleisti prietaise naudojama guma. Šis kvapas 
išnyks kelis kartus panaudojus prietaisą.

 � Skalbdami drabužius skalbiklį naudokite vadovaudamiesi 
gamintojo rekomendacijomis. Jeigu naudosite per daug 
skalbiklio, neištirpęs skalbiklis kaupsis ant drabužių ir 
skleis stiprų kvapą.

 � Nuo drabužių gali sklisti kvapas, jeigu jie buvo palikti 
džiovyklėje / skalbimo mašinos po džiovinimo / skalbimo. 
Drabužius reikia išimti netrukus po džiovinimo arba 
skalbimo ciklo pabaigos.

 � Patikrinkite, ar toks pats kvapas sklinda iš jūsų mašinos. 
Jeigu taip, išvalykite mašiną vadovaudamiesi naudotojo 
vadovu. 

 � Reguliariai valykite pūkų filtrus. Neišvalius pūkų filtro gali 
atsirasti nemalonių kvapų. Taip pat, išvalę leiskite pūkų 
filtrui visiškai išdžiūti.

Prietaisas buvo įjungtas 
ir paleistas iš karto 
dingus elektrai, tačiau 
neveikia.

 � Programą pristabdžius nuostatų pakeisti negalima. 
Norėdami pakeisti programą arba funkciją jos vykdymo 
metu arba paleisti programą, jeigu jos vykdymo metu 
dingo maitinimas, pasirinkite pageidaujamą programą ir 
funkciją ir paleiskite programą.
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Simptomas Rekomenduojamas sprendimas

Džiovyklė pernelyg 
triukšminga.

 � Patikrinkite, ar joje nėra monetų, ištrūkusių sagų, vinių ir 
kitų objektų, ir iš karto juos išimkite.

 � Patikrinkite pūkų filtrą. Išimkite bet kokius viduje 
užstrigusius objektus.

 � Įsitikinkite, kad džiovyklė gerai išlygiuotas ir tvirtai stovi 
ant grindų.

 � Džiovyklė gali gausti dėl būgne ir ventiliatoriuje 
cirkuliuojančio oro. Tai normalu.

Drabužiai susitraukė.
 � Nebuvo laikomasi drabužių priežiūros nurodymų. 
Džiovinkite žemoje temperatūroje arba nenaudodami 
šilumos.

Ant drabužių yra pūkų.

 � Netinkamai išvalytas pūkų filtras.
 � Netinkamai išskirstyti drabužiai.
 � Kai kurie drabužiai pūkuojasi daugiau ir juos reikėtų 
džiovinti atskirai nuo skalbinių, prie kurių lengvai kimba 
pūkai.

 � Kišenėse buvo paliktos popierinės nosinės, popierius ir 
pan.

Iš prietaiso sklinda 
nemalonus kvapas.

 � Kvapą gali skleisti prietaise naudojama guma. Šis kvapas 
išnyks kelis kartus panaudojus prietaisą.

 � Skalbdami drabužius skalbiklį naudokite vadovaudamiesi 
gamintojo rekomendacijomis. Jeigu naudosite per daug 
skalbiklio, neištirpęs skalbiklis kaupsis ant drabužių ir 
skleis stiprų kvapą.

 � Nuo drabužių gali sklisti kvapas, jeigu jie buvo palikti 
džiovyklėje / skalbimo mašinos po džiovinimo / skalbimo. 
Drabužius reikia išimti netrukus po džiovinimo arba 
skalbimo ciklo pabaigos.

 � Patikrinkite, ar toks pats kvapas sklinda iš jūsų mašinos. 
Jeigu taip, išvalykite mašiną vadovaudamiesi naudotojo 
vadovu. 

 � Reguliariai valykite pūkų filtrus. Neišvalius pūkų filtro gali 
atsirasti nemalonių kvapų. Taip pat, išvalę leiskite pūkų 
filtrui visiškai išdžiūti.

Prietaisas buvo įjungtas 
ir paleistas iš karto 
dingus elektrai, tačiau 
neveikia.

 � Programą pristabdžius nuostatų pakeisti negalima. 
Norėdami pakeisti programą arba funkciją jos vykdymo 
metu arba paleisti programą, jeigu jos vykdymo metu 
dingo maitinimas, pasirinkite pageidaujamą programą ir 
funkciją ir paleiskite programą.
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Simptomas Rekomenduojamas sprendimas

Džiovyklės ekrane 
rodomas veikimo laikas 
skiriasi nuo tikrosios 
programos trukmės.

 � Jeigu naudojate programą, kuri automatiškai sustabdoma 
išdžiūvus drabužiams, rodoma džiovinimo trukmė 
apskaičiuojama pagal standartines aplinkos sąlygas, 
pradinį skalbinių drėgnumą, svorį ir tipą. Džiovinimo 
trukmė automatiškai priderinama prie bet kokių sąlygų 
pokyčių. Skirtumas tarp tikrosios trukmės ir ekrane 
rodomo laiko yra normalus, taip užtikrinamas geriausiais 
džiovinimas.

Kodas Aiškinimas Rekomenduojamas sprendimas

F50/F51 Jutiklio triktis  � Kreipkitės į aptarnavimo po pardavimo tarnybą.

F22

Ekrano, variklio 
valdymo plokštės 
ir maitinimo 
plokštės triktis

 � 3 sekundes spauskite MAITINIMO mygtuką, tada dar 
kartą paspauskite paleidimo / stabdymo mygtuką.

 � Jeigu klaidos pašalinti nepavyko, kreipkitės į 
aptarnavimo po pardavimo tarnybą.

F21
Ekrano skydelio 
ir maitinimo 
plokštės triktis

 � 3 sekundes spauskite MAITINIMO mygtuką, tada dar 
kartą paspauskite paleidimo / stabdymo mygtuką.

 � Jeigu klaidos pašalinti nepavyko, kreipkitės į 
aptarnavimo po pardavimo tarnybą.
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TECHNINĖ PRIEŽIŪRA

Prieš kviečiant techninės priežiūros meistrą
Susisiekę su techninės priežiūros centru pateikite informaciją apie skalbyklę. 

Tipas, kodas ir (arba) ID, modelis ir serijos numeris nurodyti užpakalinėje džiovyklės pusėje.

 Remontuodami naudokite tik gamintojo patvirtintas atsargines dalis.

 Garantija nebus taikoma remonto ar kitiems garantiniams reikalavimams, atsiradusiems 
netinkamai prijungus arba netinkamai naudojant džiovyklę. Tokiais atvejais remonto išlaidas 
apmoka naudotojas.
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ĮPRASTO ENERGIJOS SUVARTOJIMO 
LENTELĖ
Programų instrukcijos
Lentelėje nurodytas energijos suvartojimas ir trukmė džiovinant bandomąją skalbinių partiją, esant 
įvairiam skalbinių kiekiui, po gręžimo skalbyklėje.
Toliau nurodyti reikalavimai taikomi toliau nurodytoms energijos suvartojimo vertėms.

Įleidžiamo oro temperatūra Kambario temperatūra

Įleidžiamo oro drėgmė 50–60 %

Džiovinimo temperatūra Normali

Programa Vardinė 
talpa (kg)

Gręžimas 
(aps./min)

Programos 
energijos 
sąnaudos (kWh 
per ciklą)

Programos 
trukmė 
(val:min)

Galutinis 
drėgmės 
kiekis (%)

Ekonomiškas 10 / 1,83 3:29 1,5
Sintetika 

papildomai 5 1000 0,86 1:46 0,5

Sintetika 
intensyviai 5 1000 0,77 1:36 1,5

Sintetika, 
lyginimas 5 1000 0,59 1:06 10

Medvilnė 
papildomai

10 1000 1,74 3:36 0,5
5 1000 0,99 2:16 0,5

Medvilnė 
intensyviai

10 1000 1,66 3:26 1,5
5 1000 0,85 2:01 1,5

Medvilnė, 
lyginimas

10 1000 0,97 2:16 10
5 1000 0,45 1:00 10

Vilna 1 / 0,27 0:30 1,0

1. Programų, išskyrus programą „Eco“ (ekonomiškas), vertės yra tik orientacinės.
2. Programos „Wool“ (vilna) rezultatai grindžiami vilnos apkrova, kurios pradinė drėgmė yra 5 %.
3. Programa „Eco“ (ekonomiškas) tinka drėgniems medvilniniams skalbiniams džiovinti. Ši programa 
naudojama vertinant atitiktį ES ekologinio projektavimo teisės aktams.
4. Programa „Eco“ (ekonomiškas) yra efektyviausia programa pagal energijos sąnaudas drėgniems 
medvilniniams skalbiniams džiovinti.
5. Pakrovus buitinę skalbinių džiovyklę iki didžiausios gamintojo nurodytos atitinkamų programų talpos, 
galima sutaupyti energijos.
6. Visiškai pakrovus džiovyklės būgną naudojant programą „Eco“ (ekonomiškas), džiovinimo ciklo 
akustinis ore sklindantis triukšmas: 64 dB.
7. Informacija apie gaminį ir QR kodą rasite energijos suvartojimo etiketėje, o gaminio registracijos 
informaciją galima gauti nuskaičius QR kodą.

 Dėl skalbinių tipo ir kiekio, gręžimo, maitinimo šaltinio, aplinkos temperatūros ir drėgmės skirtumų, 
išmatuotos vertės gali skirtis nuo nurodytųjų lentelėje.
Mes pasiliekame teisę daryti pakeitimus ir taisyti klaidas naudotojo vadovuose.
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REKOMENDACIJOS IR TAUPUS 
NAUDOJIMAS
Geriausiai energiją taupantis džiovinimo būdas – kiekvieną kartą džiovinti rekomenduojamą skalbinių 
kiekį (žr. PROGRAMŲ LENTELĘ).

Nerekomenduojama džiovinti skalbinių pagamintų iš itin gležnų audinių, kuriuos prietaisas gali 
deformuoti.

Po skalbimo ciklo nebūtina naudoti minkštiklio, nes po džiovinimo džiovyklėje skalbiniai bus minkšti ir 
glotnūs. Džiovinimas truks trumpiau ir bus išeikvota mažiau energijos, jeigu prieš džiovinant skalbiniai 
bus gerai išgręžti rankomis arba skalbimo mašina. Pasirinkę tinkamą džiovinimo programą išvengsite 
tokių problemų kaip perdžiovinimas, susitraukę audiniais ir sunkiai lyginami skalbiniai.

Reguliariai valant filtrus bus užtikrintas optimalus džiovinimo laikas ir mažiausios energijos sąnaudos.

Džiovinant labai nedidelį kiekį skalbinių arba tik vieną drabužį, jutikliui gali nepavykti nustatyti tikrojo 
skalbinių drėgnumo lygio. Tokiais atvejais rekomenduojama džiovinti pagal fiksuotos trukmės 
programą. 
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REKOMENDACIJOS IR TAUPUS 
NAUDOJIMAS
Geriausiai energiją taupantis džiovinimo būdas – kiekvieną kartą džiovinti rekomenduojamą skalbinių 
kiekį (žr. PROGRAMŲ LENTELĘ).

Nerekomenduojama džiovinti skalbinių pagamintų iš itin gležnų audinių, kuriuos prietaisas gali 
deformuoti.

Po skalbimo ciklo nebūtina naudoti minkštiklio, nes po džiovinimo džiovyklėje skalbiniai bus minkšti ir 
glotnūs. Džiovinimas truks trumpiau ir bus išeikvota mažiau energijos, jeigu prieš džiovinant skalbiniai 
bus gerai išgręžti rankomis arba skalbimo mašina. Pasirinkę tinkamą džiovinimo programą išvengsite 
tokių problemų kaip perdžiovinimas, susitraukę audiniais ir sunkiai lyginami skalbiniai.

Reguliariai valant filtrus bus užtikrintas optimalus džiovinimo laikas ir mažiausios energijos sąnaudos.

Džiovinant labai nedidelį kiekį skalbinių arba tik vieną drabužį, jutikliui gali nepavykti nustatyti tikrojo 
skalbinių drėgnumo lygio. Tokiais atvejais rekomenduojama džiovinti pagal fiksuotos trukmės 
programą. 
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ŠALINIMAS
Pakuotė pagaminta iš aplinkai nekenkiančių medžiagų, kurias galima perdirbti, 
išmesti arba sunaikinti nekeliant pavojaus gamtai. Šiuo tikslu pakavimo 
medžiagos atitinkamai paženklintos.

Šis simbolis ant gaminio arba jo pakuotės rodo, kad šio gaminio su buitinėmis 
atliekomis išmesti negalima. Gaminį pristatykite į vietinį perdirbimo centrą, 
surenkantį elektros ir elektroninės įrangos atliekas.

Jeigu prietaisą reikia išmesti pasibaigus jo eksploatavimo laikui, atjunkite 
maitinimo laidą ir sulaužykite durų skląstį bei jungiklį, kad durys negalėtų 
užsirakinti – taip užtikrinsite vaikų saugumą.

Tinkamas gaminio šalinimas užtikrins, kad nebus daromas žala gamtai ir žmonių 
sveikatai, kuri galima netinkamai pašalinus gaminį. Išsamios informacijos apie 
atliekų šalinimą teiraukitės atitinkamoje vietos įstaigoje, atsakingoje už atliekų 
tvarkymą, savo atliekų šalinimo tarnyboje arba parduotuvėje, kurioje įsigijote 
gaminį.
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Prietaiso prijungimas prie programėlės  
„ConnectLife“ 

1. „ConnectLife“
„ConnectLife“ yra išmaniųjų namų platforma, sujungianti žmones, prietaisus ir paslaugas. 
„ConnectLife“ programėlė siūlo pažangias skaitmenines paslaugas ir paprastus naudoti sprendimus, 
kurie leidžia naudotojams stebėti ir valdyti prietaisus, gauti pranešimus iš išmaniojo telefono 
ir atnaujinti programinę įrangą (tam tikros funkcijos veikia ne visuose prietaisuose ir šalyse / 
regionuose).
Norint prijungti išmanųjį prietaisą reikės namų belaidžio ryšio tinklo ir išmaniojo telefono su 
programėle „ConnectLife“.

Norėdami atsisiųsti „ConnectLife“ programėlę nuskaitykite QR kodą 
arba susiraskite „ConnectLife“ programėlių parduotuvėje.

1. Įdiekite „ConnectLife“ programėlę ir sukurkite paskyrą.
2. „ConnectLife“ programėlėje eikite į „+“ meniu ir pasirinkite atitinkamo tipo prietaisą. Tada 

nuskaitykite QR/SN kodą (kurį galite rasti prietaiso vardinių verčių lentelėje; taip pat galite rankiniu 
būdu įvesti AUID/SN kodą).

3. Tuomet naudodamiesi programėle galėsite atlikti visą prietaiso prijungimo prie išmaniojo telefono 
procesą.

4. Sėkmingai prijungtą prietaisą galima nuotoliniu būdu valdyti per išmaniojo telefono programėlę.

Turite daugiau klausimų? Apsilankykite www.connectlife.io arba susisiekite su mumis hello@
connectlife.io.

2. WLAN (Belaidis tinklas)
2.1. WLAN įjungimas prietaise
Spustelėkite mygtuką „WLAN“ viršutiniame dešiniajame išskleidžiamojo meniu kampe, belaidžio 
ryšio funkcijai įjungti arba išjungti.

2.2. Ryšio sąranka
Pirmą kartą paleidus: stebėkite paleidimo procesą, kurio metu reikia pasirinkti nuostatas ir susieti 
prietaisą su programėlės paskyra.

Jeigu atsisakėte atlikti belaidžio ryšio nustatymą ir susiejimą, galite jį pradėti tokiu būdu:
1) Spustelėkite mygtuką „Settings“ (Nuostatos) viršutiniame dešiniajame išskleidžiamojo meniu 

kampe, kad atvertumėte „Settings“ (Nuostatos), tada atverkite „WLAN“ (Belaidžio ryšio 
tinklas) nuostatas belaidžio ryšio tinklui nustatyti.

2) Ilgu mygtuko „WLAN“, esančio viršutiniame dešiniajame išskleidžiamojo meniu kampe, 
paspaudimu tiesiogiai atverkite „WLAN“.
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Prietaiso prijungimas prie programėlės  
„ConnectLife“ 

1. „ConnectLife“
„ConnectLife“ yra išmaniųjų namų platforma, sujungianti žmones, prietaisus ir paslaugas. 
„ConnectLife“ programėlė siūlo pažangias skaitmenines paslaugas ir paprastus naudoti sprendimus, 
kurie leidžia naudotojams stebėti ir valdyti prietaisus, gauti pranešimus iš išmaniojo telefono 
ir atnaujinti programinę įrangą (tam tikros funkcijos veikia ne visuose prietaisuose ir šalyse / 
regionuose).
Norint prijungti išmanųjį prietaisą reikės namų belaidžio ryšio tinklo ir išmaniojo telefono su 
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Norėdami atsisiųsti „ConnectLife“ programėlę nuskaitykite QR kodą 
arba susiraskite „ConnectLife“ programėlių parduotuvėje.

1. Įdiekite „ConnectLife“ programėlę ir sukurkite paskyrą.
2. „ConnectLife“ programėlėje eikite į „+“ meniu ir pasirinkite atitinkamo tipo prietaisą. Tada 

nuskaitykite QR/SN kodą (kurį galite rasti prietaiso vardinių verčių lentelėje; taip pat galite rankiniu 
būdu įvesti AUID/SN kodą).

3. Tuomet naudodamiesi programėle galėsite atlikti visą prietaiso prijungimo prie išmaniojo telefono 
procesą.

4. Sėkmingai prijungtą prietaisą galima nuotoliniu būdu valdyti per išmaniojo telefono programėlę.

Turite daugiau klausimų? Apsilankykite www.connectlife.io arba susisiekite su mumis hello@
connectlife.io.

2. WLAN (Belaidis tinklas)
2.1. WLAN įjungimas prietaise
Spustelėkite mygtuką „WLAN“ viršutiniame dešiniajame išskleidžiamojo meniu kampe, belaidžio 
ryšio funkcijai įjungti arba išjungti.

2.2. Ryšio sąranka
Pirmą kartą paleidus: stebėkite paleidimo procesą, kurio metu reikia pasirinkti nuostatas ir susieti 
prietaisą su programėlės paskyra.

Jeigu atsisakėte atlikti belaidžio ryšio nustatymą ir susiejimą, galite jį pradėti tokiu būdu:
1) Spustelėkite mygtuką „Settings“ (Nuostatos) viršutiniame dešiniajame išskleidžiamojo meniu 

kampe, kad atvertumėte „Settings“ (Nuostatos), tada atverkite „WLAN“ (Belaidžio ryšio 
tinklas) nuostatas belaidžio ryšio tinklui nustatyti.

2) Ilgu mygtuko „WLAN“, esančio viršutiniame dešiniajame išskleidžiamojo meniu kampe, 
paspaudimu tiesiogiai atverkite „WLAN“.
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2.3. Susiejimas
Spustelėkite mygtuką „Settings“ (Nuostatos) viršutiniame dešiniajame išskleidžiamojo meniu kampe 
kad atvertumėte puslapį „Settings“ (Nuostatos).
1) Spustelėkite „App and Pairing“ (Programėlė ir susiejimas) susiejimo puslapiui atverti.
2) Spustelėkite „Bind A New Account“ (Susieti naują paskyrą) naujo naudotojo susiejimo procesui

pradėti.
3) Spustelėkite „Next“ (Kitas) ir bus parodytas specialiai prietaiso susiejimui skirtas QR kodas.

2.4. Atsiejimas
1) Prietaise:
A. Spustelėkite mygtuką „Settings“ (Nuostatos) viršutiniame dešiniajame išskleidžiamojo meniu 

kampe kad atvertumėte puslapį „Settings“ (Nuostatos).
B. Spustelėkite „App and Pairing“ (Programėlė ir susiejimas) susiejimo puslapiui atverti.
C. Spustelėkite „Unbind“ (Atsieti) prijungtai paskyrai atsieti.
D. Pažymėkite paskyrą, kurią norite atsieti, ir spustelėkite „Unbind“ (Atsieti), kad ją atjungtumėte.
2) Išmaniajame telefone:
A. Puslapyje „Devices“ (Prietaisai) pasirinkite ir spustelėkite prietaisą, kurį norite atsieti.
B. Spustelėkite „Settings“ (Nuostatos) nuostatų puslapiui atverti.
C. Spustelėkite „Remove Device“ (Pašalinti prietaisą), kad atsietumėte prietaisą nuo „ConnectLife“ 

programėlės.

2.5. Nuotolinis paleidimas
Spustelėkite mygtuką „Remote Control“ (Nuotolinis valdymas) viršutiniame dešiniajame 
išskleidžiamojo meniu kampe šiai funkcijai įjungti arba išjungti.

2.6. Sistemos naujovinimas
Spustelėkite mygtuką „Settings“ (Nuostatos) viršutiniame dešiniajame išskleidžiamojo meniu 
kampe kad atvertumėte puslapį „Settings“ (Nuostatos). Tada spustelėkite, kad atvertumėte puslapį 
„System“ (Sistema). Pasirinkite „System Upgrade“ (Sistemos naujovinimas), tada patikrinkite, ar 
jau išleista nauja versija, ar ne.
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